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KULLANIM AMACI
Taxo A Discs (Taxo A diskleri), grup A beta-hemolitik streptokokların düşük miktarda basitrasin duyarlılıklarına bağlı olarak 
taminleyici tespiti için kullanılır. Diskler, “Örnekler” bölümünde belirtilen istisnalar dışında saf kültürlerle birlikte kullanılmak içindir.

ÖZET VE AÇIKLAMA
Taxo A diskleri düşük miktarda basitrasinle aşılanmıştır. Maxted’in, Levinson ve Frank’ın ve diğerlerinin çalışmalarına göre grup A 
Streptokoklar diğer hemolitik streptokok Lancefield gruplarından disk etrafında oluşturdukları inhibisyon zonlarıyla ayrılmaktadır.1-6

PROSEDÜR İLKELERİ 
Grup A beta-hemolitik streptokoklar küçük basitrasin miktarlarına duyarlıyken, beta-hemolitik streptokokların diğer serolojik grupları 
daha dirençlidir. Kanlı agar plağındaki Taxo A diskleri bir gece inkübe edildikten sonra grup A beta-hemolitik streptokokların 
tahminleyici tespitinde kullanılabilir.

REAKTİFLER
Taxo A diskleri, her disk için yaklaşık 0,04 ünite basitrasin ile aşılanmıştır.
Uyarılar ve Önlemler:
In vitro Diyagnostik Kullanım içindir.
Taxo A diskleri duyarlılık testleri için kullanılmaz.
Tüm prosedürler boyunca mikrobiyolojik tehlikelere karşı uygun aseptik teknikleri ve belirlenen önlemleri uygulayın. Kullanımdan 
sonra, test plakları ve diğer kontamine malzemeler atılmadan önce otoklavlanarak sterilize edilmelidir. Kullanım talimatları dikkatlice 
okunmalı ve takip edilmelidir.
Saklama Talimatları – Teslim aldıktan sonra -20 ila +8 °C’de saklayın. Kullanımdan sonra şişeleri veya kartuşları ürün bütünlüğünü 
korumak için 2 ila 8 °C’de saklayın.
İlk olarak en eski diskleri kullanın ve son kullanma tarihi geçmiş diskleri atın. Kapları açmadan önce oda sıcaklığına gelmelerini 
bekleyin. Disklerin uygulanması tamamlandıktan sonra kullanılmamış diskleri buzdolabına geri koyun. Hafta boyunca disklerin 
sık sık çıkarıldığı şişe ve kartuşlar ve gece laboratuarda bırakılan diskler atılmalıdır ya da kullanıma devam etmeden önce diskler 
kontrol organizmaları kullanılarak performans açısından test edilmelidir.

ÖRNEKLER 
Taxo A diskleri, klinik örneklerle veya karışık flora içeren diğer kaynaklarla doğrudan kullanılmak için değildir. Ön tespiti yapılacak 
organizmalar öncelikle, örneğin uygun kültür ortamına sürülme ile ayrı koloniler olarak izole edilmelidir, örn. %5 Sheep Blood içeren 
Trypticase Soy Agar (TSA II). Ancak, boğaz örneklerinden alınan grup A streptokokların birincil izolasyonunda kullanılan %5 Sheep 
Blood (ssA) içeren BBL Grup A Seçici Strep Agar plağı, Taxo A diskiyle kullanılmak üzere özel olarak tasarlanmıştır.7

PROSEDÜR
Sağlanan Malzemeler: Taxo A Diskleri.
Gerekli Fakat Sağlanmamış Malzemeler: Yardımcı kültür ortamı, kalite kontrol organizmaları ve bu prosedür için gerekli 
laboratuvar ekipmanı.
Test Prosedürü
1.	 %5 Sheep Blood içeren Trypticase Soy Agar plağını, birincil izolasyon plağında beta-hemoliz gösteren test organizmasıyla 

inoküle edin. Plak bir süspansiyonla inoküle edildiğinde plağın yüzeyinde sadece birleşik gelişme göstrecek şekilde 
ayarlanmalıdır. Steril forseps veya tekli disk dispenseri kullanarak Taxo A diskini inoküle edilen alanın merkezine yerleştirin. 
Organizma sürme yöntemiyle inoküle edildiyse, disk birincil sürme alanına veya birincil ve ikincil sürme alanlarının kesiştiği 
bölgeye yerleştirilmelidir. Taxo A diskinin ssA ile kullanımına ilişkin daha fazla bilgi için ssA ürün literatürüne başvurun.

2.	 Plağı/plakları ortam havasında (veya %5 ila 10 CO2 ile zenginleştirilmiş atmosferde) 35 ila 37 °C’de 18 ila 24 saat boyunca 
inkübe edin.

3.	 Plakları basitrasin diskinin etrafındaki gelişme inhibisyon zonu varlığı açısından inceleyin.
Kullanıcı Tarafından Kalite Kontrolü: Kullanım sırasında bilinen, istenen reaksiyonları gerçekleştiren stabil kontrol 
organizmalarının saf kültürlerini kullanarak performansı kontrol edin. Zon oluşumunun belirlenmesi için Streptococcus pyogenes 
ATCC 12384 kullanılması önerilir. Zon oluşmadığının tespit edilmesi için B, C, D ve/veya G gruplarına ait bir veya daha fazla beta-
hemolitik streptokokkal tür kullanılabilir.
Gerekli kalite kontroller ilgili yerel, devlet ve/veya federal düzenlemeler veya akreditasyon gerekliliklerine veya laboratuvarınızın 
standart Kalite Kontrol prosedürlerine uygun olarak gerçekleştirilmelidir. Kullanıcının, uygun Kalite Kontrol uygulamaları için ilgili 
CLSI yönergelerine ve CLIA düzenlemelerine uyması önerilir.
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SONUÇLAR 
Organizma grup A streptokok ise, Taxo A diskinin etrafında bir inhibisyon zonu oluşur. Çapa bakılmaksızın her inhibisyon zonunun 
“basitrasin için beta-hemolitik Streptococcus, tahmini grup A” olarak raporlanması önerilir.8

İnhibisyon zonu gözlenmemesi (diskin kenarlarına kadar olan bölgede) “tahmini olarak basitrasin için beta-hemolitik Streptococcus, 
grup A değil” olarak raporlanmalıdır.8

PROSEDÜRÜN KISITLI OLDUĞU ALANLAR 
Taxo A disk testi tahminleyicidir ve pozitif bir sonuç belirli fizyolojik ve/veya serolojik testlerle takip edilmelidir.9

Aşırı inokülum konsantrasyonlarının bazı grup A streptokoklar için inhibisyon zonu oluşmamasına (hatalı negatif sonuca) neden 
olabileceği unutulmamalıdır. B grubunun % 6’sının ve C ve G gruplarının % 7,5’inin inhibisyon zonu oluşturduğu (hatalı pozitif sonuç) 
raporlanmıştır.10 Ayrıca, bazı streprokoklar CO2 bulunmayan ortamlarda gelişmemektedir.

PERFORMANS ÖZELLİKLERİ
Piyasaya sürülmeden önce tüm Taxo A Diskleri performans özellikleri açısından test edilmiştir. Temsili lot örnekleri mikrobiyolojik 
test prosedürü kullanılarak basitrasin içeriği açısından test edilmiştir. Her disk için kabul edilebilir minimum basitrasin 
konsantrasyonu belirlenmiştir.
Ayrıca, %5 Sheep Blood içeren Trypticase Soy Agar plakları, 10-1’e seyreltilen Streptococcus pyogenes grup A (A451), S. pyogenes 
grup A (ATCC 12384), S. pyogenes grup A (ATCC 10389), S. pyogenes grup A (ATCC 19615), Streptococcus grup B (ATCC 
12400), Streptococcus grup B (ATCC 12386), Streptococcus grup C (152), Streptococcus grup D (1305) ve Streptococcus grup 
G (R58/2336) ile swab yöntemiyle inoküle edilmiştir. Temsili lot örnekleri inoküle edilen plaklara yerleştirilmiş ve 35 ± 2 °C’de 
18 ila 24 saat inkübe edilmiştir. Plaklar daha sonra Taxo A disklerinin etrafındaki zon varlığı açısından değerlendirilmiştir. Tüm 
S. pyogenes grup A suşları disk etrafında inhibisyon zonu oluşturmuştur. Streptococcus grup B, C, D ve G için Taxo A disklerinin 
etrafında zon oluşumu gözlenmemiştir.

TİCARİ TAKDİM ŞEKLİ
Kat. No. 	 Açıklama
231040 	 BD BBL Taxo A, 50
231041 	 BD BBL Taxo A, 6 x 50
231042 	 BD BBL Taxo A, 50
231552 	 BD BBL Taxo A, 10 x 50
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